
' Ünnepi délelőtt .
a budai Vár 120 éves cukrászdájában

Mi m in d en re e m lé k e z te t  a R u szw u rm ?
H étfőn  d é le lő tt m erengő  szere l­

mesek, csen d es í'érfibánatot ker­
g e tő  m agán yos urak és  m agasn ya­
kú  fek ete  b lúzokat v ise lő  a v it t  dá­
m á k  h e ly e tt h iv a ta lo s, k ü ld ö ttsé­
gek , film esek  é s  ú jság írók  lep ték  el 
a budai Ruszwurm -cukrászdái. A 
cukorból k észü lt angyalok , n im fák  
é s  a rég i ü vegab lak  m ögött álldo­
gá ló  k ém én y sep rő k  csodálkozva  
n éztek  ránk —  ők  a suttogó szava­
k a t szokták  m eg, e lfo jto tt v a llo ­
m ásokat, öreg  szem eket, am elyek  
bánatosan  m erengenek  a m inyo- 
n ok  és lin zerek  ízei é s  illa ta  k ö­
zött; m i történ t itt, h o g y  a száz­
h ú széves cukrászda e lő tt h ivata los  
beszédek  hangzanak  el, dalárda  
én ek el, az ú jság írók  m eg  k érd e­
zősködnek  é s  n ev ek e t jegyezn ek  
fe l, a  h elyett, hogy  átlő tt sz ív e ­
k et rajzolnának eg y  puhaarcú k is­
lá n y  szom szédságában a m árvány­
asztalokra?

A m in isztere ln ö k ség  cen tenáris
ü gyosztá lya  a  „cukrászat szabad, 
ságharcosát“ ünn ep li a  budai ro­
m ok között, A  „cukrászok és m é­
zeskai ácsosok“ dalárdája én ek e l és  
közben apró b erregések k el m eg­
in d ítják  a  film fe lvevőgép et. A 
t isz te le t n em csak  a  rég i háznak  
szól, a h o l m ár középkori feh érsü ­
tők, török pogácsasütők , kalácso- 
sok  é s  csokoládékészítők , fehér- 
m estereki é s  m ézesk alácsosok  dol­
goztak, hanem  an n ak  a M iiller 
Antal uramnak, a k i v a g y  száz e sz ­
ten d eje  ezt a  rég i cukrászdát v e ­
zette . Petőfi barátja volt, a költőt 
egy napig rejtegette is, azu tán  be­
á llt honvédnek, a  v ilá g o si feg y ­
v er le té te ln é l fogságba esett, de 
m egszökött, Veronába emigrált és 
számkivetésben halt meg. V o lt egy  
jóbarátja  is, Linzer Rudolf  budai 
fisk ális s m iv e l m utathatja  k i egy  
cukrász leg inkább  szeretetét?  A 
barátjáról n ev ezte  e l  legjobb süte­
ményét ...

A régi házat m ár ú jjáép ítették , 
a z  udvaron  fe lfü g g esz tv e  á llnak  
azok  a  tep sik , réztányérok , cink­
üstök, kuglóf-form ák, a m elyek b en  
több  m in t száz eszten d eje  o lyan  
ven d ég ek n ek  k ész íte tték  a k is .  cuk­
rászcsodákat, m int Kossuth  Lajos 
v a g y  Táncsics Mihály. A  boltoza­
to s  kapualj eg y ik  sarkában m eg  
o tt  á ll egy  rég i vask ályh a:

—  . . .e  mellett melegedett Hentzi
osztrák generális! ,

E gy  régi hazafi á ll m ellettem , 
m agas k em én y g a llérb a n :

—  Bár csak leégette volna a ke­
zét, mielőtt felrobbantja a Lánc- 
h ldct...  —  súgja  félhangon , az­
után fe lcsilla n  a szem e, m ert k í­
sérőnk fe lem el eg y  kem énym arko- 
la tú  botot: —  Ez Táncsics M ihályé  
v o lt —  m ondja s m in t a v a to tt m ú­
zeum őr, hozzáteszi: —  Subalp in  
levegőn élő boróka-fenyőből ké­
szüli, ma: ' ~lata pléhgalléros tá­

bornok-fejet ábrázol, oldalán fel­
írás olvasható: Táncsics M ihálynak, 
1848 ...

A  botot a  rom ok aló l ásták ki 
és Bértélén  rendőralezredes adta  
át a R uszw urm -cukrászda tu la jd o­
nosának. Ö eg y  eszten d eig  őrizni 
fogja, azután  a N em zeti M úzeum ­
n ak  adja át. A  bot m ost o tt fü gg  
a bejára inál, közel a szekrényhez, 
a m elyn ek  ü veg lap ja  a la tt a " régi 
recep tk ön yv lapjai: P a r fa it -k . . .
bom bák . . .  C rém e á la m arsa llo  . . ,  
P lom b iére c a f f é . . .  P ratin e ru ­
dacska . . .  K o ssu th -sze le t. . .

Kossrjth s z e le t ? , , .  en n ek  a süte. 
m en yn ek  is története vám. V a lam i­
kor, több m int száz eszíendejoí?  
m inden  nap m egjelen t it t  eg y  Beck  
bárónő.. Apró. száraz sü tem én yek et  
csom agoltatott, azután  e lm en t a 
V erbőczy-utca 9. alá, a h o l Kossuth  
raboskodott. M inden nap  b ecsem ­
pészte  a  sü tem én y  ék et a fogolynak . 
„Kossuth kémje és hírvivője volt“
—  m ondják  a tudós cukrászok ró ­
la. M ikor K ossu th  k iszabadult, a 
R uszw urm -cukrászda tu lajdonosa  
legszebb  sü tem én y ét e lk eresztelte  
Kossuth-szeletnek. D e v a n  itt Tán- 
csics.fánk  é s  Petőfl-rolád is, m ert 
a forradalm ár é s  a k ö ltő  is  járt itt  
valam ikor é s  a  b első  szoba zö ld ­
h u zatos p lü sfo te le in  gyakran  v itá z ­
tak  arról, hogy  a z  országban n em  
a  m agyar az  úr s a nép leszorítva , 
a  porban él.

Európa első  és eg y etlen  cukrász­
múzeumát akarják m eg n y itn i itt 
1950-re. A  kép ek  m ár it t  sorakoz­
n ak  a  fa iakon: Dobos József, a
Dobos-torta  szü lőapja  p éld áu l szü r­
ke g irard iban  á ll a  D una-parton, 
körszakállt v ise l, arcán  b ölcs derű, 
m ellén y én  v a sta g  óralánc . . .  „Mos. 
tohagyerek volt, sokat szenvedett"
— m agyarázzák  m ellettem . És itt  
álln ak  b londel-keretben , vastag  
ü veglap ok  a la tt a  százéves, cukor­
ból form ált an g y a lo k  és v irágcsok ­
rok s  m ikor k é te lk ed v e  nézem , 
hogy m i tartotta  össze  a  vék on y  
cukorszirm okat több  m int száz  e sz ­
tendeig , szakszerű  v á la sz t kapok:
— T r a g á n t m é z g á v a l  v á n  b e v o n v a .  
A  i r a g a n t  a  k i s á z s i á i  c s ü d f ű  n e d v e .

E nnyi m in d en t tu d  m eg a z  em ber  
eg y  ily en  rég i házban. A zután  eny- 
n y i új b ö lcsességgel fe lru h ázva , le ­
ü lü n k  a régi m árványasztalokhoz, 
m egk ósto lju k  a rég i cukrászda új 
íze it s  m ikor m ár n a g y  csend  lesz  
és  n ém á n  a ro llók  é s  sze le tek  m á­
m orának a d ju k  át m agunkat, m eg ­
je len n ek  az ajtób an  a  v á rb e li v e n ­
dégek, m agasszárú  cipőt v ise lő , 
pergam ent-arcú  öregasszonyok, 
nyakukban lorgnon-nal, szem ükben  
a szürke m esszeséggel, arcukon a 
b ágyadt csönddel és a k iszo lgá ló  
k isasszon y  fü léb e  súgják:

—  E g y  fagylaltot, lelkem . .. dup­
lá t ... és három ostyát...
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